
6. Serrare le viti di
fissaggio della rete e
inserire le doghe
nell’apposita sede

6. Ziehen Sie die
Schrauben, mit denen
das Netz und legte die
Stäbe in den Sitz

6. Tighten the mounting
screws of the network
and insert the staves in
place

6. Serrer les vis de
fixation du filet et de
mettre les bâtons dans
le siège

7. Avvitare il perno e
serrare il grano.

7. Ziehen Sie die
Schraube und ziehen
das Korn.

7. Screw the pin and
tighten the grain.

7. Serrer le boulon et
serrer le grain.

Alcova '09
Istruzioni di montaggio letto a baldacchino 

Montageanweisungen Himmelbett 

Canopy bed assembly instructions 

Instructions pour le montage du lit à baldaquin 

1. Fissare le fasce alla
rete tenendo la
sporgenza dal lato
testata.

1. Bringen Sie die
Klammern an das
Netzwerk unter der
Projektion aus dem
Kopf.

1. Fasten the strips to the
network taking the
projection on the side
tested.

1. Fixez les supports sur
le réseau en prenant la
projection de la tête.
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2. Fissare la rete con le 

apposite viti svasate. 
 

 
2. Schützen Sie Ihr 

Netzwerk mit 
versenkten 
Schrauben. 

 

 
2. Secure the network 

with the appropriate 
screws flared. 

 
2. Sécurisez votre réseau 

avec vis à tête fraisée. 

 
3. Sfilare le doghe per 

poter accedere più 
agevolmente al 
serraggio delle viti di 
fissaggio della rete. 

 
3. Entfernen Sie den 

Streifen um einen 
besseren Zugang zu 
den Schrauben auf dem 
Netzwerk ziehen. 

 
3. Remove the slats in 

order to access more 
easily to the tightening 
of screws on the 
network. 

 
3. Retirez les bandes afin 

de mieux l’accès à 
serrer les vis sur le 
réseau. 

 
4. Inserire il traverso e 

serrare il grano. 
 

 
4. Einfügen und quer zur 

Faser ziehen. 

 
4. Insert and tighten the 

cross grain. 

 
4. Insérez et serrez à 

travers le grain. 

 
5. Avvicinare la pediera 

dopo aver avvitato gli 
appositi perni e serrare 
i grani. 
 

 
5. Bewegen Sie das 

Trittbrett nach dem 
Anziehen der Bolzen 
und Schrauben 
festziehen. 

 
5. Bringing the foot after 

having screwed the 
appropriate pins and 
tighten the grains. 

 
5. Déplacez le pied de lit 

après le serrage des 
broches et serrer les 
vis. 

 

 


